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Unité d’usinage ECPP40-800 5”””[”
Bearbeitungseinheit ECPP40-800 @
Machining unit ECPP40-800 MACHINING

Max. drilling depth 800 mm
Capacity @ 7 up to @ 12 mm
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(2034)

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Unité de pergage profond, capacité nomi-
nale @7 a @ 12 mm dans acier (600 N/
mm?2)

Profondeur pergage 800 mm max. pour & 7
a @12 mm, 120xD pour & inférieur a 7 mm

Boite a copeaux avec canon fixe et bagues
d'étancheité

Broche HSK63 avec mandrin expansible
hydraulique @ 20 mm

Joint tournant 140 bar, lubrification a I'huile
Moteur asynchrone 4 kW / 3000 min~', IP55

Vitesse jusqu'a 9000 min-

Guidage par rail et patins a billes précon-
traints taille 20

Avance par vis a billes @ 25x5 mm classe
de précision 23 p/300 mm

Prédisposé pour servomoteur 8 Nm codeur
absolu, transmission crantée T5

Poids 250 kg
OPTIONS

Canon mobile en translation ou rotation

Servomoteur d'avance Bosch Rexroth
MS2N05

Centrale de filtration et lubrification
Coffret de pilotage

Module complet de pergage profond
MSPP800

SUHIER

EXPERTS. SINCE 1914.

TECHNISCHE DATEN

Tieflochbohreinheit, Nennbohrleistung @ 7
bis @ 12 mm in Stahl (600 N/ mm?)

Max. Bohrtiefe 800 mm fiir & 7 bis @ 12
mm, 120xD fiir @ kleiner als 7 mm

Spanebehalter mit fester Bohrbiichse und
Dichtungsatzen

HSK63 Spindel mit Hydro-Dehnspann-futter
@20 mm

Drehdurchfiihrung 140 bar, Olschmierung
Asynchron Motor, 4 kW / 3000 min-', IP55

Drehzahl bis 9000 min~

Fihrung mit vorgespanntem Kugelumlauf-
schlitten, Baugrésse 20

Vorschub durch Kugelumlaufspindel & 25
mm, Steigung 5 mm, Genauigkeit 23 u/300
mm

Vorbereitet fir Servomotor 8 Nm mit
Absolutdrehgeber

Gewicht 250 kg
OPTIONEN

Bewegende oder rotierende Bohrbiichsen

Vorschub Servomotor Bosch Rexroth
MS2NO05

Filtration- und Schmiervorrichtung
Steuerschrank
Schltsselfertiges Tiefbohrmodul MSPP800

Tél:+33389811212 Fax: +33 89 83 4545

TECHNICAL DATA

Gun drilling unit nominal capacity @ 7 up to
@ 12 mm in steel (600 N/ mm?2)

Max. drilling depth 800 mm for & 7 up to &
12 mm, 120xD for @ smaller than 7 mm

Chips collector with stationary drill bushes
and sealing discs

HSK®63 spindle with hydraulic expansion
toolholder @ 20 mm

Coolant device 140 bar, oil lubrication

Asynchronous motor, 4 kW / 3000 min-,
IP55

Speed up to 9000 min-'

Guidance with preloaded linear ball system,
system size 20

Feed through ball screw @& 25 mm, pitch 5
mm, accuracy 23 p/300 mm

Predisposed to receive a servomotor 8 Nm
with absolute encoder

Weight 250 kg
OPTIONS

Moving or rotating drill bushes
Feed servomotor Bosch Rexroth MS2N05

Filtration and lubrication device
Control cabinet
Turnkey gun drilling module MSPP800
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MAX40

		

														Unité d’usinage		MAX 40

														Bearbeitungseinheit		MAX 40

														Machining unit		MAX 40

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Nez de broche standard ISO 40				Standart Spindelausführung ISO 40				Standard Spindle taper design ISO 40

		Tolérance de concentricité 0.01 mm				Rundlaufgenauigkeit 0.01 mm				Spindle concentricity 0.01 mm

		Capacité de perçage max.  Ø 35 dans l'acier à 600N/mm²				Max. Bohrleistung Ø35 im 600 N/mm² Stahl				Max. drilling capacity Ø35 in 600 N/mm² steel

		Couple max. transmissible 400 Nm				Max. übertragbares Drehmoment 400 Nm				Max. torque transmission 400 Nm

		Roulements de broche à billes à contact oblique de précision				Spindellagerung Präzisions-Schrägkugellager				Spindle precision angular contact bearings

		Moteur asynchrone standard IP55 IE2       2.2 kW  1500minˉ¹				Standard asynchron Motor, IP 55 IE2        2,2 Kw 1500 U/min				Standard asynchronous Motor, IP 55 IE2 2,2 Kw 1500 Rpm

		Transmission par courroie Poly V J20				Riemenantrieb Poly V-J120				Belt drive Poly V-J20

		Vitesse jusqu'à 7500 min-1 avec moteur                3000minˉ¹ rapport poulies Ø150 / Ø60				Drehzahl bis 7500 U/min mit Motor           3000 U/min  Übersetzung  Ø150 / Ø60				Speed up to 7500 Rpm with 3000 Rpm motor and pulleys ratio Ø150 / Ø60

		Poids 60 Kg                                              (avec moteur 2,2 kW/1500 min-1)				Gewicht 60 Kg                                         (mit Motor 2,2 kW/1500 U/min)				Weight 60 Kg                                           (with Motor 2,2 kW/1500 Rpm)

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Attachement HSK63 DIN69893 forme A ou C, autres sur demande				HSK63 gemäss DIN69893 Form A ou C Spindelausführungen, andere auf Anfrage				HSK63 Spindle taper according to DIN69893 version A or C, other on request

		Autres motorisations jusqu'à 7,5 kW				Andere Motoren bis 7,5 kW				Other motors up to 7,5 kW

		Autres transmissions				Andere Antriebe				Other Belts

		Roulements à rouleaux coniques, fortes charges axiales, vitesse non variable 2500 min-1 max.				Kegelrollenlager, hohe Axiallasten, festgelegte Drehzahl bis 2500 U/min max.				Tapered roller bearings, high axial load, given speed up to 2500 Rpm

		Autres vitesses jusqu'à 10000min-1				Andere Drehzahle bis 10000 U/min				Other speed up to 10000 Rpm

		Lubrification centrale ou micropulvérisation				IKZ oder MMS				Coolant through spindle or MQL





MAX40CO

		

														Unité d’usinage		MAX 40 CO

														Bearbeitungseinheit		MAX 40 CO

														Machining unit		MAX 40 CO

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Broche avec dispositif de serrage automatique du porte outil				Spindel mit automatischen Werkzeughalter Spannsystem				Spindle with automatically clamping tool holder systems

		Desserrage par vérin pneumatique				Spannkraft lösen durch Pneumatik-Zylinder				Clamping  release by pneumatic cylinder

		Joint tournant "POP OFF"				Drehdurchführung "POP OFF"				"POP OFF" coolant union

		Nez de broche standard ISO 40				Standart Spindelausführung ISO 40				Standard Spindle taper design ISO 40

		Tolérance de concentricité 0.01 mm				Rundlaufgenauigkeit 0.01 mm				Spindle concentricity 0.01 mm

		Capacité de perçage max.  Ø 35 dans l'acier à 600N/mm²				Max. Bohrleistung Ø35 im 600 N/mm² Stahl				Max. drilling capacity Ø35 in 600 N/mm² steel

		Couple max. transmissible 400 Nm				Max. übertragbares Drehmoment 400 Nm				Max. torque transmission 400 Nm

		Roulements de broche à billes à contact oblique de précision				Spindellagerung Präzisions-Schrägkugellager				Spindle precision angular contact bearings

		Prédisposé pour servomoteurs de broche				Prädisponiert für Spindel Servomotoren				Predisposed to spindle servomotors

		Transmission par courroie HTD 8MGT3				Zahnriemenantrieb HTD 8MGT3				Timing belt HTD 8MGT3

		Vitesse jusqu'à 8500min-1 (seulement avec convertisseur de fréquence)				Drehzahl bis 8500 U/min (nur mit Frequenzumrichter)				Speed up to 8500 Rpm (only with frequency converter)

		Poids 55 Kg (sans moteur)				Gewicht 55 Kg (ohne Motor)				Weight 55 Kg (without Motor)

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Nez de broche HSK63 forme C				HSK63 Form C Spindelausführungen				Spindle taper HSK63 version C

		Moteurs avec codeurs jusqu'à 7,5 kW				Motoren mit Rotationsgeber bis 7,5 kW				Motors wtih encoder up to 7,5 kW

		Desserrage hydraulique				Spannkraft lösen durch Hydraulik-Zylinder				Clamping  release by hydraulic cylinder





ECPP40-200

		

												Unité d’usinage		ECPP40-200

												Bearbeitungseinheit		ECPP40-200

												Machining unit		ECPP40-200

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Unité de perçage profond, capacité de Ø3 à Ø5 mm dans acier 600N/mm²				Tieflochbohreinheit, Bohrleistung Ø3 bis Ø5 im 600 N/mm² Stahl				Gun drilling unit capacity Ø3 up to Ø5 in 600 N/mm² steel

		Profondeur perçage 40x Ø, 200mm max				Bohrtiefe 40x Ø, 200 mm max.				Drilling depth  40x Ø, limited 200 mm

		Boite à copeaux avec canon fixe et bagues d'étancheité				Spänebüchse mit feste Bohrbüchse und Dichtungsätze.				Chips collector with stationary drill bushes and sealing discs

		Broche HSK63 avec mandrin expansible hydraulique Ø10				HSK63 Spindel mit Hydro-Dehnspannfutter Ø 10				HSK63 spindle with hydraulic expansion Toolsholder Ø10

		Joint tournant 140 b, lubrification à l'huile				Drehdurchführung 140 b, Öl Kühlung				Coolant device 140 b, oïl lubrication

		Moteur asynchrone IP55 4 kW  3000minˉ¹				Asynchron Motor, IP55 4Kw 3000 U/min				Asynchronous Motor, IP55 4Kw 3000 Rpm

		Vitesse jusqu'à 9000 min-1				Drehzahl bis 9000 U/min				Speed up to 9000 Rpm

		Guidage par rail et patins à billes précontraints taille 20				Führung mit Vorsgespannte Kugelumlaufschlitten Baugrösse 20				Guidance with preloaded linear ball system system size 20

		Avance par vis à billes Ø25x5 classe de précision 23 µ / 300 mm				Vorschub durch Kugelumlaufspindel Ø25 Steigung 5mm prézision 23 µ /300mm				Feed through ball screw Ø25 pitch 5mm, accuracy 23 µ /300mm

		Prédisposé pour servomoteur 5Nm codeur absolu, transmission crantée T5				Prädisponiert für Servomotor mit Absolutdrehgeber				Predisposed to receive a servomotor with absolute encoder

		Poids 160 Kg				Gewicht 160 Kg                                         (mit Motor 2,2 kW/1500 U/min)				Weight 160 Kg

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Broche 15000 min-1				Spindel 15000 U/min				Spindle 15000 Rpm

		Canon mobile en translation ou rotation				Bewegende oder Rotierende Bohrbüchse				Moving or rotating drill bushes

		Servomoteur d'avance Bosch Rexroth MSK050				Vorschub Servomotor Bosch Rexroth MSK050				Feed Servomotor Bosch Rexroth MSK050

		Centrale de filtration et lubrification				Filtration und Kühlschmierstoff Anlange				Filtration and lubrication device

		Coffret de pilotage				Steuerungsschrank				Control cabinet

		Autres nez de broches

		Module complet de perçage profond MSPP200				Schlüsselfertiges Tiefbohrmodul MSPP200				Turnkey gun drilling module MSPP200

										Intermediate guide bushes for tool > 40xØ





ECPP40-500

		

												Unité d’usinage		ECPP40-800

												Bearbeitungseinheit		ECPP40-800

												Machining unit		ECPP40-800

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Unité de perçage profond, capacité de Ø6 à Ø12 mm dans acier 600N/mm²				Tieflochbohreinheit, Bohrleistung Ø3 bis Ø5 im 600 N/mm² Stahl				Gun drilling unit capacity Ø3 up to Ø5 in 600 N/mm² steel

		Profondeur de perçage 40x le Ø, 500mm max.				Bohrtiefe 40x Ø, 200 mm max.				Drilling depth  40x Ø, limited 200 mm

		Boite à copeaux avec canon fixe et bagues d'étancheité				Spänebüchse mit feste Bohrbüchse und Dichtungsätze.				Chips collector with stationary drill bushes and sealing discs

		Broche HSK63 avec mandrin expansible hydraulique Ø10				HSK63 Spindel mit Hydro-Dehnspannfutter Ø 10				HSK63 spindle with hydraulic expansion Toolsholder Ø10

		Joint tournant 140 b, lubrification à l'huile				Drehdurchführung 140 b, Öl Kühlung				Coolant device 140 b, oïl lubrication

		Moteur asynchrone IP55 4 kW  3000minˉ¹				Asynchron Motor, IP55 4Kw 3000 U/min				Asynchronous Motor, IP55 4Kw 3000 Rpm

		Vitesse jusqu'à 9000 min-1				Drehzahl bis 9000 U/min				Speed up to 9000 Rpm

		Guidage par rail et patins à billes précontraints taille 20				Führung mit Vorsgespannte Kugelumlaufschlitten Baugrösse 20				Guidance with preloaded linear ball system system size 20

		Avance par vis à billes Ø25x5 classe de précision 23 µ / 300 mm				Vorschub durch Kugelumlaufspindel Ø25 Steigung 5mm prézision 23 µ /300mm				Feed through ball screw Ø25 pitch 5mm, accuracy 23 µ /300mm

		Prédisposé pour servomoteur 5Nm codeur absolu, transmission crantée T5				Prädisponiert für Servomotor mit Absolutdrehgeber				Predisposed to receive a servomotor with absolute encoder

		Poids 200 Kg				Gewicht 160 Kg                                         (mit Motor 2,2 kW/1500 U/min)				Weight 160 Kg

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Lunette pour profondeur de perçage ≤80x le Ø, max 500, capacité de Ø3 à Ø6 mm				Lunette für Bohrtiefe ≤80 x Ø, 500 mm max. Bohrleistung Ø3 bis Ø6				Additional guide for drill depht ≤80 x Ø, 500 mm max. capacity Ø3 up to Ø6

		Broche 15000 min-1				Spindel 15000 U/min				Spindle 15000 Rpm

		Canon mobile en translation ou rotation				Bewegende oder Rotierende Bohrbüchse				Moving or rotating drill bushes

		Servomoteur d'avance Bosch Rexroth MSK050				Vorschub Servomotor Bosch Rexroth MSK050				Feed Servomotor Bosch Rexroth MSK050

		Centrale de filtration et lubrification				Filtration und Kühlschmierstoff Anlange				Filtration and lubrication device

		Coffret de pilotage				Steuerungsschrank				Control cabinet

		Autres nez de broches

		Module complet de perçage profond MSPP500				Schlüsselfertiges Tiefbohrmodul MSPP200				Turnkey gun drilling module MSPP200





MAX40 R

		

														Unité d’usinage		MAX 40R

														Bearbeitungseinheit		MAX 40R

														Machining unit		MAX 40R

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Nez de broche standard ISO 40				Standart Spindelausführung ISO 40				Standard Spindle taper design ISO 40

		Tolérance de concentricité 0.01 mm				Rundlaufgenauigkeit 0.01 mm				Spindle concentricity 0.01 mm

		Capacité de perçage max.  Ø 50 dans l'acier à 600N/mm²				Max. Bohrleistung Ø50 im 600 N/mm² Stahl				Max. drilling capacity Ø50 in 600 N/mm² steel

		Couple max. transmissible 400 Nm				Max. übertragbares Drehmoment 400 Nm				Max. torque transmission 400 Nm

		Roulements de broche à billes à contact oblique de précision, capacité charge axiale max. 14000 N				Spindellagerung Präzisions-Schrägkugellager, ausgelegt für Axiale Bohrleistung max. 14000 N				Spindle precision angular contact bearings, designed for axial drilling capacity up to 14000 N

		Moteur asynchrone standard IP55 IE3       7,5 kW  1500minˉ¹				Standard asynchron Motor, IP 55 IE3        7,5 Kw 1500 U/min				Standard asynchronous Motor, IP 55 IE3 7,5 Kw 1500 Rpm

		Transmission courroie HTD 8MGT3-50				Riemenantrieb HTD 8MGT3-50				Belt drive HTD 8MGT3-50

		Vitesse jusqu'à 5000 min-1 avec moteur                3000minˉ¹ rapport poulies Z48 / Z28				Drehzahl bis 5000 U/min mit Motor           3000 U/min  Übersetzung  Z48 / Z28				Speed up to 5000 Rpm with 3000 Rpm motor and pulleys ratio Z48 / Z28

		Poids 90 Kg                                              (avec moteur 7,5 kW/1500 min-1)				Gewicht 90 Kg                                         (mit Motor 7,5 kW/1500 U/min)				Weight 90 Kg                                           (with Motor 7,5 kW/1500 Rpm)

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Nez de broche HSK63 DIN69893 forme A ou C, Capto C5				HSK63 DIN69893 forme A ou C, Capto C5 Spindelausführungen				HSK63 DIN69893 forme A ou C, Capto C5 Spindle taper

		Autres motorisations jusqu'à 9 kW				Andere Motoren bis 9 kW				Other motors up to 9 kW

		Autres transmissions				Andere Antriebe				Other Belts

		Roulements à rouleaux coniques, fortes charges axiales, vitesse non variable 2500 min-1 max.				Kegelrollenlager, hohe Axiallasten, festgelegte Drehzahl bis 2500 U/min max.				Tapered roller bearings, high axial load, given speed up to 2500 Rpm

		Autres vitesses jusqu'à 7500min-1				Andere Drehzahle bis 7500 U/min				Other speed up to 7500 Rpm

		Lubrification centrale ou micropulvérisation				IKZ oder MMS				Coolant through spindle or MQL





MAX40RCO

		

														Unité d’usinage		MAX 40R CO

														Bearbeitungseinheit		MAX 40R CO

														Machining unit		MAX 40R CO

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Broche avec dispositif de serrage automatique du porte outil				Spindel mit automatischen Werkzeughalter Spannsystem				Spindle with automatically clamping tool holder systems

		Desserrage par vérin pneumatique				Spannkraft lösen durch Pneumatik-Zylinder				Clamping  release by pneumatic cylinder

		Joint tournant "POP OFF"				Drehdurchführung "POP OFF"				"POP OFF" coolant union

		Nez de broche standard ISO 40				Standart Spindelausführung ISO 40				Standard Spindle taper design ISO 40

		Tolérance de concentricité 0.01 mm				Rundlaufgenauigkeit 0.01 mm				Spindle concentricity 0.01 mm

		Capacité de perçage max.  Ø 50 dans l'acier à 600N/mm²				Max. Bohrleistung Ø50 im 600 N/mm² Stahl				Max. drilling capacity Ø50 in 600 N/mm² steel

		Couple max. transmissible 400 Nm				Max. übertragbares Drehmoment 400 Nm				Max. torque transmission 400 Nm

		Roulements de broche à billes à contact oblique de précision, capacité charge axiale max. 14000 N				Spindellagerung Präzisions-Schrägkugellager, ausgelegt für Axiale Bohrleistung max. 14000 N				Spindle precision angular contact bearings, designed for axial drilling capacity up to 14000 N

		Prédisposé pour servomoteurs de broche				Prädisponiert für Spindel Servomotoren				Predisposed to spindle servomotors

		Transmission courroie HTD 8MGT3 50				Zahnriemenantrieb HTD 8MGT3 50				Timing belt HTD 8MGT3 50

		Vitesse 500 min-1 jusqu'à 5000min-1 (avec convertisseur de fréquence)				Drehzahl 500 U/min bis 5000 U/min (mit Frequenzumrichter)				Speed 500 Rpm up to 5000 Rpm (with frequency converter)

		Poids 70 Kg (sans moteur)				Gewicht 70 Kg (ohne Motor)				Weight 70 Kg (without Motor)

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Nez de broche HSK63 forme C, Capto C5				HSK63 Form C, Capto C5 Spindelausführungen				Spindle taper HSK63 version C, Capto C5

		Moteurs avec codeurs jusqu'à 9 kW				Motoren mit Rotationsgeber bis 9 kW				Motors wtih encoder up to 9 kW

		Desserrage hydraulique				Spannkraft lösen durch Hydraulik-Zylinder				Clamping  release by hydraulic cylinder





MAX100

		

														Unité d’usinage		MAX 100

														Bearbeitungseinheit		MAX 100

														Machining unit		MAX 100

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Nez de broche standard ISO 40				Standart Spindelausführung ISO 40				Standard Spindle taper design ISO 40

		Tolérance de concentricité 0.01 mm				Rundlaufgenauigkeit 0.01 mm				Spindle concentricity 0.01 mm

		Capacité de perçage max.  Ø 65 dans l'acier à 600N/mm²				Max. Bohrleistung Ø65 im 600 N/mm² Stahl				Max. drilling capacity Ø65 in 600 N/mm² steel

		Couple max. transmissible 1000 Nm				Max. übertragbares Drehmoment 1000 Nm				Max. torque transmission 1000 Nm

		Roulements de broche à billes à contact oblique de précision				Spindellagerung Präzisions-Schrägkugellager				Spindle precision angular contact bearings

		Moteur asynchrone standard IP55 IE3       11 kW  1500minˉ¹				Standard asynchron Motor, IP 55 IE3        11 Kw 1500 U/min				Standard asynchronous Motor, IP 55 IE3 11 Kw 1500 Rpm

		Transmission par courroie HTD 8MGT3				Riemenantrieb HTD 8MGT3				Belt drive HTD 8MGT3

		Vitesse jusqu'à 4000 min-1 avec moteur                3000minˉ¹ rapport poulies Z64 / Z48				Drehzahl bis 4000 U/min mit Motor           3000 U/min  Übersetzung  Z64 / Z48				Speed up to 4000 Rpm with 3000 Rpm motor and pulleys ratio Z64 / Z48

		Poids 175 Kg                                              (avec moteur 11 kW/1500 min-1)				Gewicht 175 Kg                                         (mit Motor 11 kW/1500 U/min)				Weight 175 Kg                                           (with Motor 11 kW/1500 Rpm)

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Nez de broches ISO50, HSK100, Capto C6				Spindelausführungen ISO50, HSK100, Capto C6				Spindle taper ISO50, HSK100, Capto C6

		Autres motorisations jusqu'à 18 kW				Andere Motoren bis 18 kW				Other motors up to 18 kW

		Roulements pour charge axiale 21000 N				Lager geeignet für  Axiallasten bis 21000 N				Bearings given for 21000 N axial load

		Autres transmissions				Andere Antriebe				Other Belts

		Autres vitesses jusqu'à 7000 min-1				Andere Drehzahle bis 7000 U/min				Other speed up to  7000 Rpm

		Lubrification centrale ou micropulvérisation				IKZ oder MMS				Coolant through spindle or MQL





MAX100CO

		

				Unité d’usinage MAX 100 CO

				Bearbeitungseinheit MAX 100 CO

				Machining unit MAX 100 CO

				CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

				Broche avec dispositif de serrage automatique du porte outil				Spindel mit automatischen Werkzeughalter Spannsystem				Spindle with automatically clamping tool holder systems

				Desserrage par vérin pneumatique				Spannkraft lösen durch Pneumatik-Zylinder				Clamping  release by pneumatic cylinder

				Joint tournant "POP OFF"				Drehdurchführung "POP OFF"				"POP OFF" coolant union

				Nez de broche standard ISO 40				Standart Spindelausführung ISO 40				Standard Spindle taper design ISO 40

				Tolérance de concentricité 0.01 mm				Rundlaufgenauigkeit 0.01 mm				Spindle concentricity 0.01 mm

				Capacité de perçage max.  Ø 50 dans l'acier à 600N/mm²				Max. Bohrleistung Ø50 im 600 N/mm² Stahl				Max. drilling capacity Ø50 in 600 N/mm² steel

				Couple max. transmissible 1000 Nm				Max. übertragbares Drehmoment 1000 Nm				Max. torque transmission 1000 Nm

				Prédisposé pour servomoteurs de broche				Prädisponiert für Spindel Servomotoren				Predisposed to spindle servomotors

				Transmission par courroie HTD 8MGT3				Zahnriemenantrieb HTD 8MGT3				Timing belt HTD 8MGT3

				Vitesse jusqu'à 6000min-1 (seulement avec convertisseur de fréquence)				Drehzahl bis 6000 U/min (nur mit Frequenzumrichter)				Speed up to 6000 Rpm (only with frequency converter)

				Poids 120 Kg (sans moteur)				Gewicht 120 Kg (ohne Motor)				Weight 120 Kg (without Motor)

				OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

				Vitesse max. 7500min-1				Max. Drehzahl 7500 U/min				Max. speed 7500 Rpm

				Nez de broches ISO50  HSK100				ISO50 HSK100 Spindelausführungen				Spindle taper ISO50 HSK100

				Moteurs avec codeurs jusqu'à 11 kW				Motoren mit Rotationsgeber bis 11 kW				Motors wtih encoder up to 11 kW

				Desserrage hydraulique				Spannkraft lösen durch Hydraulik-Zylinder				Clamping  release by hydraulic cylinder





MAX200

		

		Unité d’usinage MAX 200

		Bearbeitungseinheit MAX 200

		Machining unit MAX 200

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Nez de broche standard ISO 50				Standart Spindelausführung ISO 50				Standard Spindle taper design ISO 50

		Tolérance de concentricité 0.01 mm				Rundlaufgenauigkeit 0.01 mm				Spindle concentricity 0.01 mm

		Capacité de perçage max.  Ø 60 dans l'acier à 600N/mm²				Max. Bohrleistung Ø60 im 600 N/mm² Stahl				Max. drilling capacity Ø60 in 600 N/mm² steel

		Couple max. transmissible 2000 Nm				Max. übertragbares Drehmoment 2000 Nm				Max. torque transmission 2000 Nm

		Moteur asynchrone standard IP55 IE2       15 kW  1500minˉ¹				Standard asynchron Motor, IP55 IE2           15 Kw 1500 U/min				Standard asynchronous Motor, IP55 IE2     15 Kw 1500 Rpm

		Transmission par courroie HTD 8MGT3				Riemenantrieb HTD 8MGT3				Belt drive HTD 8MGT3

		Vitesse jusqu'à 4500 min-1 avec moteur                3000minˉ¹ rapport poulies Z72 / Z48				Drehzahl bis 4500 U/min mit Motor           3000 U/min  Übersetzung  Z72 / Z48				Speed up to 4500 Rpm with 3000 Rpm motor and pulleys ratio Z72 / Z48

		Poids 334 Kg                                              (avec moteur 15 kW/1500 min-1)				Gewicht 334 Kg                                         (mit Motor 15 kW/1500 U/min)				Weight 334 Kg                                           (with Motor 15 kW/1500 Rpm)

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Autres nez de broches				Andere Spindelausführungen				Other Spindle taper

		Autres motorisations jusqu'à 30 kW				Andere Motoren bis 30 kW				Other motors up to 30 kW

		Autres transmissions				Andere Antriebe				Other Belts

		Autres vitesses jusqu'à 5500min-1				Andere Drehzahle bis 5500 U/min				Other speed up to 5500 Rpm

		Lubrification centrale ou micropulvérisation				IKZ oder MMS				Coolant through spindle or MQL





MAX200CO

		

				Unité d’usinage MAX 200 CO

				Bearbeitungseinheit MAX 200 CO

				Machining unit MAX 200 CO

																		25kg = serreur

				CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

				Broche avec dispositif de serrage automatique du porte outil				Spindel mit automatischen Werkzeughalter Spannsystem				Spindle with automatically clamping tool holder systems

				Desserrage par vérin pneumatique				Spannkraft lösen durch Pneumatik-Zylinder				Clamping  release by pneumatic cylinder

				Joint tournant "POP OFF"				Drehdurchführung "POP OFF"				"POP OFF" coolant union

				Nez de broche standard ISO 50				Standart Spindelausführung ISO 50				Standard Spindle taper design ISO 50

				Tolérance de concentricité 0.01 mm				Rundlaufgenauigkeit 0.01 mm				Spindle concentricity 0.01 mm

				Capacité de perçage max.  Ø 60 dans l'acier à 600N/mm²				Max. Bohrleistung Ø60 im 600 N/mm² Stahl				Max. drilling capacity Ø60 in 600 N/mm² steel

				Couple max. transmissible 2000 Nm				Max. übertragbares Drehmoment 2000 Nm				Max. torque transmission 2000 Nm

				Prédisposé pour servomoteurs de broche				Prädisponiert für Spindel Servomotoren				Predisposed to spindle servomotors

				Transmission par courroie HTD 8MGT3				Zahnriemenantrieb HTD 8MGT3				Timing belt HTD 8MGT3

				Vitesse jusqu'à 5500min-1 (seulement avec convertisseur de fréquence)				Drehzahl bis 5500 U/min (nur mit Frequenzumrichter)				Speed up to 5500 Rpm (only with frequency converter)

				Poids 270 Kg (sans moteur)				Gewicht 270 Kg (ohne Motor)				Weight 270 Kg (without Motor)

				OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

				Nez de broches HSK100				HSK100 Spindelausführungen				Spindle taper HSK100

				Moteurs avec codeurs jusqu'à 30 kW				Motoren mit Rotationsgeber bis 30 kW				Motors wtih encoder up to 30 kW

				Desserrage hydraulique				Spannkraft lösen durch Hydraulik-Zylinder				Clamping  release by hydraulic cylinder





UA40CN

		

		Unité d’avance UA 40 CN

		Vorschubschlitten UA 40 CN

		Slide unit UA 40 CN

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Course 160, guidage par rail et patins à billes précontraints taille 20				Hub 160, Vorsgespannte Kugelumlaufschlitten Baugrösse 20				Stroke 160, preloaded linear ball system system size 20

		Avance par vis à billes Ø25x5                    précision 23 µ /300mm				Vorschub durch Kugelumlaufspindel Ø25 Steigung 5mm prézision 23 µ /300mm				Feed through ball screw Ø25 pitch 5mm, accuracy 23 µ /300mm

		Avance rapide 15m/min avec moteur 3000min-1				Vorschubgeschwindigkeit 15m/min mit Motor 3000 U/min				Feed rate 15m/min with 3000 Rpm motor

		Effort poussée (dans les 2 sens) 550 daN avec un couple de 5Nm				Vorschubkraft (2-Weg) 550 daN mit Drehmoment von 5Nm				Thrust in booth direction 550 daN with 5Nm torque

		Graissage manuel centralisé				Manuelle Zentral Schmierung				Centralized manual lubrification

		Prédisposé pour recevoir un servomoteur avec codeur absolu				Prädisponiert für Servomotor mit Absolutdrehgeber				Predisposed to receive a servomotor with absolute encoder

		Poids 40 Kg (sans moteur) course 160				Gewicht 40 Kg (ohne Motor)				Weight 40 Kg (without Motor)

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Courses 320,480, sur mesure 1500 max.				Hub 320,480, auf wunsch bis 1500 max.				Stroke 320, 480, on able until 1500 max.

		Boitier de détection multipistes				Reihengrenztaster				Cam switch

		Carter de transmission				Antriebgehäuse				Motor Housing

		Avance rapide 20m/min				Vorschubgeschwindigkeit 20m/min				Feed rate 20m/min

		Motorisation, limitée à 8Nm				Motoren, beschränkt an 8Nm				Motor limited at 8Nm

		Tôles télescopiques, soufflets				Teleskopstahlabdeckungen, Faltenbälgen				Telescopic or below type way-cover





UA40R CN

		

		Unité d’avance UA 40R CN

		Vorschubschlitten UA 40R CN

		Slide unit UA 40R CN

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Course 280, guidage par rail et patins à billes précontraints taille 25				Hub 280, Vorsgespannte Kugelumlaufschlitten Baugrösse 25				Stroke 280, preloaded linear ball system system size 25

		Avance par vis à billes Ø32x10                 précision 23 µ /300mm				Vorschub durch Kugelumlaufspindel Ø32 Steigung 10mm prézision 23 µ /300mm				Feed through ball screw Ø32 pitch 10mm, accuracy 23 µ /300mm

		Avance rapide 20m/min avec moteur 2000min-1				Vorschubgeschwindigkeit 20m/min mit Motor 2000 U/min				Feed rate 20m/min with 2000 Rpm motor

		Effort poussée (dans les 2 sens) 900 daN avec un moteur de 18Nm				Vorschubkraft (2-Weg) 900 daN mit Drehmoment von 18Nm				Thrust in booth direction 900 daN with 18Nm torque

		Effort poussée (dans les 2 sens) 1400daN avec un moteur de 23Nm				Vorschubkraft (2-Weg) 1400 daN mit Drehmoment von 23Nm				Thrust in booth direction 1400 daN with 23Nm torque

		Graissage manuel centralisé				Manuelle Zentral Schmierung				Centralized manual lubrification

		Prédisposé pour recevoir un servomoteur avec codeur absolu				Prädisponiert für Servomotor mit Absolutdrehgeber				Predisposed to receive a servomotor with absolute encoder

		Poids 110 Kg (sans moteur)				Gewicht 110 Kg (ohne Motor)				Weight 110 Kg (without Motor)

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Courses 480, sur mesure 1500 max.				Hub 480, auf wunsch bis 1500 max.				Stroke 480, on able until 1500 max.

		Boitier de détection multipistes				Reihengrenztaster				Cam switch

		Carter de transmission, courroie AT10				Antriebgehäuse, AT10 Riemen				Motor Housing, AT10 belt

		Motorisation, limitée à 23Nm				Motoren, beschränkt an 23Nm				Motor limited at 23Nm

		Tôles télescopiques, soufflets				Teleskopstahlabdeckungen, Faltenbälgen				Telescopic or below type way-cover





UA40OP

		

		Unité d’avance UA 40 OP

		Vorschubschlitten UA 40 OP

		Slide unit UA 40 OP

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Course 160, guidage par rail et patins à billes précontraints taille 20				Hub 160, Vorsgespannte Kugelumlaufschlitten Baugrösse 20				Stroke 160, preloaded linear ball system system size 20

		Avance par vérin pneumatique avec régulation hydraulique intégrée				Vorschub über Pneumatikzylinder mit integrierter Ölbremse				Pneumatic, hydraulic feed control

		Avance travail mini 60 mm/min				Mindestvorschubgeschwindigkeit 60 mm/min				Minimal machining rate 60 mm/min

		Avance rapide maxi 6m/min				Vorschubgeschwindigkeit Maxi 6m/min				Feed rate maxi 6m/min

		Effort poussée 300 daN à 6 bars, 10 bars maxi				Vorschubkraft 300 daN bei 6 bars, 10 bars maxi				Thrust 300 daN at 6 bars, 10 bars maxi

		Effort de recul 250 daN à 6 bars				Rückhubkraft 250 daN bei 6 bars.				Recoil thrust 250 daN at 6 bars

		Contrôle course par 3 capteurs inductifs sur vérin				Hub Kontroll 3 Endschalter auf dem Zylinder montiert				Stroke control through 3 Inductive sensors

		Graissage manuel centralisé				Manuelle Zentral Schmierung				Centralized manual lubrification

		Poids 45 Kg course 160				Gewicht 45 Kg				Weight 45 Kg

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Courses 320,480				Hub 320,480				Stroke 320, 480

		Boitier de détection multipistes				Reihengrenztaster				Cam rail and switch

		Tôles télescopiques, soufflets				Teleskopstahlabdeckungen, Faltenbälgen				Telescopic or below type way-cover





UA40 H

		

		Unité d’avance UA 40 H

		Vorschubschlitten UA 40 H

		Slide unit UA 40 H

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Course 160, guidage par rail et patins à billes précontraints taille 20				Hub 160, Vorsgespannte Kugelumlaufschlitten Baugrösse 20				Stroke 160, preloaded linear ball system system size 20

		Avance par vérin hydraulique ISO 6020/2, DIN 24554				Vorschub über Hydraulischerzylinder  ISO 6020/2, DIN 24554				Feed control through hydraulic cylinder  ISO 6020/2, DIN 24554

		Avance travail mini 60 mm/min				Mindestvorschubgeschwindigkeit 60 mm/min				Minimal machining rate 60 mm/min

		Avance rapide maxi 15 m/min				Vorschubgeschwindigkeit Maxi 15m/min				Feed rate maxi 15m/min

		Effort poussée 620 daN à 50 bars				Vorschubkraft 620 daN bei 50 bars				Thrust 620 daN at 50 bars

		Effort de recul 320 daN à 50 bars				Rückhubkraft 320 daN bei 50 bars.				Recoil thrust 320 daN at 50 bars

		Contrôle course par boitier multicontact 3 pistes pas 12				Hub Kontroll durch 3 Spurrige Reihengrenztaster				Stroke control through 3 cam rail and switch

		Graissage manuel centralisé				Manuelle Zentral Schmierung				Centralized manual lubrification

		Poids 45 Kg course 160				Gewicht 40 Kg				Weight 45 Kg

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Courses 320,480				Hub 320,480				Stroke 320, 480

		Tôles télescopiques, soufflets				Teleskopstahlabdeckungen, Faltenbälgen				Telescopic or below type way-cover





UA100CN

		

		Unité d’avance UA 100 CN

		Vorschubschlitten UA 100 CN

		Slide unit UA 100 CN

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Course 320, guidage par rail et patins à billes précontraints taille 35				Hub 320, Vorsgespannte Kugelumlaufschlitten Baugrösse 35				Stroke 320, preloaded linear ball system size 35

		Avance par vis à billes Ø32x10                    précision 23 µ /300mm				Vorschub durch Kugelumlaufspindel Ø32 Steigung 10mm prézision 23 µ /300mm				Feed through ball screw Ø32 pitch 10mm, accuracy 23 µ /300mm

		Avance rapide 20m/min avec moteur 2000min-1				Vorschubgeschwindigkeit 20m/min mit Motor 2000 U/min				Feed rate 20m/min with 2000 Rpm motor

		Effort poussée (dans les 2 sens) 900 daN avec un couple de 18Nm				Vorschubkraft (2-Weg) 990 daN mit Drehmoment von 18Nm				Thrust in booth direction 990 daN with 18Nm torque

		Graissage manuel centralisé				Manuelle Zentral Schmierung				Centralized manual lubrification

		Prédisposé pour recevoir un servomoteur avec codeur absolu				Prädisponiert für Servomotor mit Absolutdrehgeber				Predisposed to receive a servomotor with absolute encoder

		Poids 150 Kg (sans moteur) course 320				Gewicht 150 Kg (ohne Motor)				Weight 150 Kg (without Motor)

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Courses 400,500, sur mesure 2500 max.				Hub 400,500 auf wunsch bis 2500 max.				Stroke 400,500 on able until 2500 max.

		Boitier de détection multipistes				Reihengrenztaster				Cam switch

		Carter de transmission				Antriebgehäuse				Motor Housing

		Motorisation, limitée à 18Nm				Motoren, beschränkt an 18Nm				Motor limited at 8Nm

		Tôles télescopiques, soufflets				Teleskopstahlabdeckungen, Faltenbälgen				Telescopic or below type way-cover





UA100H

		

		Unité d’avance UA 100 H

		Vorschubschlitten UA 100 H

		Slide unit UA 100 H

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Course 320, guidage par rail et patins à rouleaux précontraints taille 35				Hub 320, Vorsgespannte Rollenführungswagen Baugrösse 35				Stroke 320, preloaded linear roller system size 35

		Avance par vérin hydraulique ISO 6020/2, DIN 24554				Vorschub über Hydraulischerzylinder  ISO 6020/2, DIN 24554				Feed control through hydraulic cylinder  ISO 6020/2, DIN 24554

		Avance travail mini 60 mm/min				Mindestvorschubgeschwindigkeit 60 mm/min				Minimal machining rate 60 mm/min

		Avance rapide maxi 15 m/min				Vorschubgeschwindigkeit Maxi 15m/min				Feed rate maxi 15m/min

		Effort poussée 2490 daN maxi à 130 bars				Maximal Vorschubkraft 2490 daN bei 130 bars				Thrust 2490 daN maxi at 130 bars

		Effort de recul 2000 daN à 130 bars				Rückhubkraft 2000 daN bei 130 bars.				Recoil thrust 2000 daN at 130 bars

		Contrôle course par boitier multicontact 4 pistes pas 12				Hub Kontroll durch 4 Spurrige Reihengrenztaster				Stroke control through 4 cam rail and switch

		Graissage manuel centralisé				Manuelle Zentral Schmierung				Centralized manual lubrification

		Poids 150 Kg course 320				Gewicht 150 Kg				Weight 150 Kg

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Courses 400,500				Hub 400,500				Stroke 400,500

		Tôles télescopiques, soufflets				Teleskopstahlabdeckungen, Faltenbälgen				Telescopic or below type way-cover





UA200CN

		

		Unité d’avance UA 200 CN

		Vorschubschlitten UA 200 CN

		Slide unit UA 200 CN

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Course 400, guidage par rail et patins à rouleaux précontraints taille 35				Hub 400, Vorsgespannte Rollenumlaufschlitten Baugrösse 35				Stroke 400, preloaded linear roller slide system size 35

		Avance par vis à billes Ø40x 5                    précision 23 µ /300mm				Vorschub durch Kugelumlaufspindel Ø40 Steigung 5mm prézision 23 µ /300mm				Feed through ball screw Ø40 pitch 5mm, accuracy 23 µ /300mm

		Avance rapide 10m/min avec moteur 2000min-1				Vorschubgeschwindigkeit 10m/min mit Motor 2000 U/min				Feed rate 10m/min with 2000 Rpm motor

		Effort poussée (dans les 2 sens) 2000 daN avec un couple de 18Nm				Vorschubkraft (2-Weg) 2000 daN mit Drehmoment von 18Nm				Thrust in booth direction 2000 daN with 18Nm torque

		Graissage manuel centralisé				Manuelle Zentral Schmierung				Centralized manual lubrification

		Prédisposé pour recevoir un servomoteur avec codeur absolu				Prädisponiert für Servomotor mit Absolutdrehgeber				Predisposed to receive a servomotor with absolute encoder

		Poids 250 Kg (sans moteur) course 400				Gewicht 250 Kg (ohne Motor)				Weight 250 Kg (without Motor)

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Course 630				Hub 630				Stroke 630

		Boitier de détection multipistes				Reihengrenztaster				Cam switch

		Carter de transmission				Antriebgehäuse				Motor Housing

		Avance rapide 20m/min				Vorschubgeschwindigkeit 20m/min				Feed rate 20m/min

		Motorisation, limitée à 18Nm				Motoren, beschränkt an 18Nm				Motor limited at 18Nm

		Tôles télescopiques, soufflets				Teleskopstahlabdeckungen, Faltenbälgen				Telescopic or below type way-cover





UA200H 

		

		Unité d’avance UA 200 H

		Vorschubschlitten UA 200 H

		Slide unit UA 200 H

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Course 400, guidage par rail et patins à rouleaux précontraints taille 35				Hub 400, Vorsgespannte Rollenführungswagen Baugrösse 35				Stroke 400, preloaded linear roller system size 35

		Avance par vérin hydraulique C80H (80bars maxi)				Vorschub über Hydraulischerzylinder   C80H (80bars maxi)				Feed control through hydraulic cylinder   C80H (80bars maxi)

		Avance travail mini 60 mm/min				Mindestvorschubgeschwindigkeit 60 mm/min				Minimal machining rate 60 mm/min

		Avance rapide maxi 15m/min				Vorschubgeschwindigkeit Maxi 15m/min				Feed rate maxi 15m/min

		Effort poussée 2500 daN maxi à 50 bars				Maximal Vorschubkraft 2500 daN bei 50 bars				Thrust 2500 daN maxi at 50 bars

		Effort de recul 2000 daN à 50 bars				Rückhubkraft 2000 daN bei 50 bars.				Recoil thrust 2000 daN at 50 bars

		Contrôle course par boitier multicontact 3 pistes pas 12				Hub Kontroll durch 3 Spurrige Reihengrenztaster				Stroke control through 3 cam rail and switch

		Graissage manuel centralisé				Manuelle Zentral Schmierung				Centralized manual lubrification

		Poids 250 Kg course 320				Gewicht 250 Kg				Weight 250 Kg

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Courses 630				Hub 630				Stroke 630

		Tôles télescopiques, soufflets				Teleskopstahlabdeckungen, Faltenbälgen				Telescopic or below type way-cover

		Avance par vérin hydraulique ISO 6020/2, DIN 24554				Vorschub über Hydraulischerzylinder  ISO 6020/2, DIN 24554				Feed control through hydraulic cylinder  ISO 6020/2, DIN 24554





TRIAX2

		

		Module 3 axes CNC TRIAX2

		3 Achs Modul CNC   TRIAX2

		3 axis module CNC  TRIAX2

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Courses X,Y,Z 60mm. Guidage par rail et patins à billes précontraints taille 15 sur axes X,Z et taille 20 sur axe Y				Hub X,Y,Z, 60mm Vorsgespannte Kugelumlaufschlitten Baugrösse 15 auf Achse X,Z und Baugrösse 20 auf Achse Y				Stroke X,Y,Z 60mm. Preloaded linear ball slides size 15 on X, Z axis and size 20 on Y axis

		Avance par vis à billes Ø16x5                    précision 23 µ /300mm				Vorschub durch Kugelumlaufspindel Ø16 Steigung 5mm prézision 23 µ /300mm				Feed through ball screw Ø16 pitch 5mm, accuracy 23 µ /300mm

		Avance rapide 15m/min avec moteur 3000min-1				Vorschubgeschwindigkeit 15m/min mit Motor 3000 U/min				Feed rate 15m/min with 3000 Rpm motor

		Axes X, Y, Z, Effort poussée (dans les 2 sens) 290 daN avec un couple de 3Nm				Achse X,Y,Z Vorschubkraft (2-Weg) 290daN mit Drehmoment von 3Nm				Axis X,Y,Z Thrust in booth direction 290daN with 3Nm torque

		Prédisposé pour recevoir 3 servomoteurs avec codeur absolu. Prévoir un moteur frein sur l'axe Y				Prädisponiert für 3 Servomotoren mit Absolutdrehgeber. Bremsmotor auf Achse Y vorsehen				Predisposed to receive 3 servomotors with absolute encoder. Providing an brake motor on the Y axis

		Poids 110 Kg (sans moteur)				Gewicht 110 Kg (ohne Motor)				Weight 110 Kg (without Motor)

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Autres courses X Y  Z				Andere X Y Z Hube				Other X Y Z strokes

		Graissage centralisé				Zentral Schmierung				Centralized lubrification

		Boitier de détection multipistes				Reihengrenztaster				Cam switch

		Motorisations, limitées à 3Nm				Motoren, beschränkt an 3Nm				Motor limited at 3Nm

		Unité d’usinage BEX15

		Bearbeitungseinheit BEX15

		Machining unit BEX15

		Têtes à planer, têtes à fileter

		Plandrehköpfe, Gewinde Rollköpfe

		Facing heads, thread rolling heads

		Unités d'usinage pour robots

		Bearbeitungs Einheiten für Roboter

		Machining units for robots

		Usinage des matériaux composites

		Bearbeitung Verbundenewerkstoffe

		Composite materials machining

		Contrôle casse-outil

		Werkzeugkontrollsysteme

		Tool monitoring systems

		Microlubrification

		MMS. Minimalschmierung

		MQL. Minimum Quantity of Lubrification

		Service après vente

		Kundedienst

		Service department

		Taraudage grosse capacité

		Schwere Gewindebearbeitung

		Heavy tapping machining





TRIAX4

		

		Module 3 axes CNC TRIAX4

		3 Achs Modul CNC   TRIAX4

		3 axis module CNC  TRIAX4

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Courses X,Y,200mm Guidage par rail et patins à rouleaux précontraints taille 35				Hub X,Y 200mm Vorsgespannte Rollenumlaufschlitten Baugrösse 35				Stroke X,Y 200mm. Preloaded roller slides systems size 35

		Courses Z 250mm Guidage par rail et patins à rouleaux précontraints taille 25				Hub Z 250mm Vorsgespannte Rollenumlaufschlitten Baugrösse 25				Stroke Z 250mm. Preloaded roller slides systems size 25

		Avance par vis à billes Ø25x10                  précision 23 µ /300mm				Vorschub durch Kugelumlaufspindel Ø25 Steigung 10mm prézision 23 µ /300mm				Feed through ball screw Ø25 pitch 10mm, accuracy 23 µ /300mm

		Avance rapide 15m/min avec moteur 3000min-1				Vorschubgeschwindigkeit 15m/min mit Motor 3000 U/min				Feed rate 15m/min with 3000 Rpm motor

		Axes X, Y, Z, Effort poussée (dans les 2 sens) 750 daN avec 7Nm au moteur				Achse X,Y,Z Vorschubkraft (2-Weg) 750daN mit Motor Drehmoment von 7Nm				Axis X,Y,Z Thrust in booth direction 750daN with 7Nm motor torque

		Prédisposé pour recevoir 3 servomoteurs avec codeur absolu. Prévoir un moteur frein sur l'axe Y				Prädisponiert für 3 Servomotoren mit Absolutdrehgeber. Bremsmotor auf Achse Y vorsehen				Predisposed to receive 3 servomotors with absolute encoder. Providing an brake motor on the Y axis

		Poids 460 Kg (sans moteur)				Gewicht 460 Kg (ohne Motor)				Weight 460 Kg (without Motor)

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Autres courses X Y  Z				Andere X Y Z Hube				Other X Y Z strokes

		Graissage centralisé				Zentral Schmierung				Centralized lubrification

		Boitier de détection multipistes				Reihengrenztaster				Cam switch

		Motorisations, limitées à 8Nm				Motoren, beschränkt an 8Nm				Motor limited at 8Nm





TRIAX6

		

		Module 3 axes CNC TRIAX6

		3 Achs Modul CNC   TRIAX6

		3 axis module CNC  TRIAX6

		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES				TECHNISCHE DATEN				TECHNICAL DATA

		Courses X,Y,Z 150mm Guidage par rail et patins à billes précontraints taille 25				Hub X,Y,Z 150mm Vorsgespannte Kugelnumlaufschlitten Baugrösse 25				Stroke X,Y, Z 150mm. Preloaded ball slides systems size 25

		Axes X,Z avance par vis à billes Ø25x5                  précision 23 µ /300mm				Achs X,Z Vorschub durch  Ø25 x 5mm Kugelumlaufspindel prézision 23 µ /300mm				Axis X,Z feed through ball screw Ø25 x 5mm, accuracy 23 µ /300mm

		Axe Y avance par vis à billes Ø32x5                  précision 23 µ /300mm				Achs Y Vorschub durch  Ø32 x5 Kugelumlaufspindelprézision 23 µ /300mm				Axis Y feed through ball screw Ø32 x 5mm, accuracy 23 µ /300mm

		Avance rapide 15m/min avec moteur 3000min-1				Vorschubgeschwindigkeit 15m/min mit Motor 3000 U/min				Feed rate 15m/min with 3000 Rpm motor

		Axes X, Y, Z, Effort poussée (dans les 2 sens) 550 daN avec 5Nm au moteur				Achse X,Y,Z Vorschubkraft (2-Weg) 550daN mit Motor Drehmoment von 5Nm				Axis X,Y,Z Thrust in booth direction 550daN with 5Nm motor torque

		Prédisposé pour recevoir 3 servomoteurs avec codeur absolu. Prévoir un moteur frein sur l'axe Y				Prädisponiert für 3 Servomotoren mit Absolutdrehgeber. Bremsmotor auf Achse Y vorsehen				Predisposed to receive 3 servomotors with absolute encoder. Providing an brake motor on the Y axis

		Poids 250 Kgs (sans moteur)				Gewicht 250 Kgs (ohne Motor)				Weight 250 Kg (without Motor)

		OPTIONS				OPTIONEN				OPTIONS

		Autres courses: Xmax 2500mm,                  Ymax 400mm,  Zmax 250mm				Andere Hube: Xmax 2500mm,                  Ymax 400mm,  Zmax 250mm				Other strokes: Xmax 2500mm,                  Ymax 400mm,  Zmax 250mm

		Graissage centralisé par distributeurs doseurs				Zentral Schmierung durch Einleitungsverteiler				Centralized lubrification with single-line distributors

		Boitier de détection multipistes				Reihengrenztaster				Cam switch

		Toles telescopiques, soufflets				Teleskopstahlabdeckungen, Faltenbälgen				Telescopic or below type way-cover
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		CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

		 

		TECHNISCHE DATEN 

		 

		TECHNICAL DATA



		Unité de perçage profond, capacité nominale Ø 7 à Ø 12 mm dans acier (600 N/ mm2)

		 

		Tieflochbohreinheit, Nennbohrleistung Ø 7 bis Ø 12 mm in Stahl (600 N/ mm2)

		 

		Gun drilling unit nominal capacity Ø 7 up to Ø 12 mm in steel (600 N/ mm2)



		Profondeur perçage 800 mm max. pour Ø 7 à Ø 12 mm, 120xD pour Ø inférieur à 7 mm

		 

		Max. Bohrtiefe 800 mm für Ø 7 bis Ø 12 mm, 120xD für Ø kleiner als 7 mm

		 

		Max. drilling depth 800 mm for Ø 7 up to Ø 12 mm, 120xD for Ø smaller than 7 mm



		Boite à copeaux avec canon fixe et bagues d'étancheité

		 

		Spänebehälter mit fester Bohrbüchse und Dichtungsätzen

		 

		Chips collector with stationary drill bushes and sealing discs



		Broche HSK63 avec mandrin expansible hydraulique Ø 20 mm

		 

		HSK63 Spindel mit Hydro-Dehnspann-futter Ø 20 mm

		 

		HSK63 spindle with hydraulic expansion toolholder Ø 20 mm



		Joint tournant 140 bar, lubrification à l'huile

		 

		Drehdurchführung 140 bar, Ölschmierung

		 

		Coolant device 140 bar, oil lubrication



		Moteur asynchrone 4 kW / 3000 min-¹, IP55

		 

		Asynchron Motor, 4 kW / 3000 min-¹, IP55 

		 

		Asynchronous motor, 4 kW / 3000 min-¹, IP55 



		Vitesse jusqu'à 9000 min-¹

		 

		Drehzahl bis 9000 min-¹

		 

		Speed up to 9000 min-¹ 



		Guidage par rail et patins à billes précontraints taille 20

		 

		Führung mit vorgespanntem Kugelumlaufschlitten, Baugrösse 20

		 

		Guidance with preloaded linear ball system, system size 20



		Avance par vis à billes Ø 25x5 mm classe de précision 23 µ/300 mm

		 

		Vorschub durch Kugelumlaufspindel Ø 25 mm, Steigung 5 mm, Genauigkeit 23 µ/300 mm

		 

		Feed through ball screw Ø 25 mm, pitch 5 mm, accuracy 23 µ/300 mm



		Prédisposé pour servomoteur 8 Nm codeur absolu, transmission crantée T5

		 

		Vorbereitet für Servomotor 8 Nm mit 
Absolutdrehgeber

		 

		Predisposed to receive a servomotor 8 Nm with absolute encoder



		Poids 250 kg                                            

		 

		Gewicht 250 kg                                   

		 

		Weight 250 kg



		OPTIONS

		 

		OPTIONEN

		 

		OPTIONS



		Canon mobile en translation ou rotation

		 

		Bewegende oder rotierende Bohrbüchsen

		 

		Moving or rotating drill bushes



		Servomoteur d'avance Bosch Rexroth MS2N05

		 

		Vorschub Servomotor Bosch Rexroth MS2N05

		 

		Feed servomotor Bosch Rexroth MS2N05



		Centrale de filtration et lubrification

		 

		Filtration- und Schmiervorrichtung

		 

		Filtration and lubrication device



		Coffret de pilotage

		 

		Steuerschrank

		 

		Control cabinet



		Module complet de perçage profond MSPP800 

		 

		Schlüsselfertiges Tiefbohrmodul MSPP800

		 

		Turnkey gun drilling module MSPP800
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